
REFERENDUM CONSULTIVO
1° giugno 2014

IL SINDACO DEL COMUNE DI
COURMAYEUR

VISTA la legge regionale 25 luglio 2003, n. 19, recante “Disciplina
dell'iniziativa legislativa popolare, del referendum propositivo, abrogativo e
consultivo, ai sensi dell'articolo 15, secondo comma, dello Statuto speciale”;

— VISTO l’art. 21 della legge regionale 12 gennaio 1993, n. 3, relativo alla
nomina delle persone idonee all’ufficio di scrutatore;

RENDE NOTO
che il giorno ____________, alle ore ____, è
convocata nella sede del Comune la Commissione
elettorale comunale in pubblica adunanza per
procedere alla nomina, mediante sorteggio, degli
scrutatori da destinare agli Uffici di sezione per il
referendum consultivo che avrà luogo nel giorno di
domenica 1° giugno 2014.
COURMAYEUR, _______________ 2014

IL SINDACO

MOD. 7/(REF.)
MANIFESTO CONVOCAZIONE CEC (IT)



RÉFÉRENDUM DE CONSULTATION
1er juin 2014

LE SYNDIC DE LA COMMUNE DE
COURMAYEUR

— VU la loi régionale n° 19 du 25 juillet 2003 portant réglementation de
l’exercice du droit d’initiative populaire relatif aux lois régionales et aux
référendums régionaux d’abrogation, de proposition et de consultation, aux
termes du deuxième alinéa de l’article 15 du Statut spécial ;

— VU l’art. 21 de la loi régionale n° 3 du 12 janvier 1993, relatif à la nomina-
tion des personnes aptes à exercer les fonctions de scrutateur ;

INFORME
que la séance publique de la commission électorale
communale est convoquée le __________ à ____ h
à la maison communale. La dite commission
procédera à la nomination, par tirage au sort, des
scrutateurs à affecter aux bureaux de section pour
le référendum de consultation du dimanche
1er juin 2014.
COURMAYEUR le _____________ 2014.

LE SYNDIC

MOD. 7/(REF.)
AFFICHE SCRUTATEURS (FR)


